
 

 
EINLADUNG – INVITATION 
 
to the International FIS SNOWBOARD COMPETITIONS 
 

 
29.01.2010  -  30.01.2010 

 
SILVRETTA MONTAFON – CHALLENGE 2010 

 
 
29.01.2010:  EC Snowboardcross Qualifikation + Finale Codex:   L 7058   M 7059  
30.01.2010: EC Snowboardcross Qualifikation + Finale Codex:   L 7060   M 7061   

 

 
 
Veranstalter / Promoter:    ÖSV Austria Ski Association  
 
Durchführender Verein / Carried out by:  Wintersportverein St. Gallenkirch 
 
 
Organisations- und Rennkomitee / Organizing- and Competition Committee:  
 
Chef OK / Chief OK:    Rudigier Harald 
Rennbüro / Race Office:   Czernia Alexandra 
Finanzen / Accounts:    Kraft Simone  
Rennleiter / Chief of Race:   Arndt Christoph 
Streckenchef / Chief of the Course:  Mathies Franz 
Kontrollpostenchef / Chief of Checkpoint: Tschofen Waltraud  
Medizinischer Leiter / Medical Director: Mathies Franz 
Zeitnehmung / ALGE Timing :  Czernia Michael 
Berechnung / Calculation:   Pfefferkorn Günther 
 
Technische Daten / Technical Data: 
 
Name der Strecke / Name of the course: NovaPark XL 
Höhe Start / Altitude Start SBX:  2.120 m 
Höhe Ziel / Altitude Finish SBX:  2.000 m 
Differenz / Vertical Drop SBX:     120 m 

 
 

Watch out for the LIVE-TICKER: www.vski.at 



 

Technische Delegierte FIS / Technical Delegate FIS: 
 

FIS TD: Stephan De Wit (NED)  Code: 2153 
 
Rettungsdienst / Medical Service: 
 

Bergrettungsdienste Gaschurn, Partenen und St. Gallenkirch 
 
Nennungen / Entries: 
 

Nur mit offiziellem FIS Nennformular / Only with official FIS entry form 
 

an / to:  Wintersportverein St. Gallenkirch 
  z.Hd. Frau Alexandra Czernia 
  AT - 6791 St. Gallenkirch 123 c 
  Tel. u. Fax:  0043 5557 2209 
  Email:  alexandra.czernia@aon.at 
 

Nennungsschluss / Deadline for entries:  26.01.2010 15.00 Uhr / 3.00 p.m. 
 

Teilnahmeberechtigt sind die vom jeweiligen nationalen Verband gemeldeten Wettkämpfer 
mit unterschriebener FIS Athletenerklärung. Die Anmeldung hat sowohl die Wettkämpfer als 
auch die Offiziellen und Servicebetreuer zu enthalten. Im Übrigen erfolgt die Austragung 
nach den Bestimmungen der IWO. Die Teilnahme erfolgt für alle Athleten, Offizielle und 
andere Mitglieder der nationalen Verbände auf eigenes Risiko. Die Veranstalter übernehmen 
keine Haftung für Schäden und Verletzungen der Athleten, Offiziellen und anderen Personen 
in Verbindung mit dem Wettbewerb. 
 

Eligible are all competitors mentioned by the national racing association with a signed FIS 
athlete declaration. The names of the competitors, the officials and their coaches have to be 
mentioned on the entry form. In addition we ask to obey the rules of the IWO. All athletes, 
officials and other representatives of National Associations participate at their own risk. The 
organisers are not liable for any damage or injuriers caused or sustained by athletes, officials 
or any other persons in connection with the event. 
 
Nenngeld / Entry Fee: 
 

Jeder Teilnehmer bezahlt ein Startgeld in Höhe von EUR 20,00 pro Trainings- und Renntag. 
Each participant has to pay EUR 20,00 per training day and each competition day. 
 
Unterkunft / Accommodation: 
 

Für Unterkünfte gem. FIS-Regeln (28. – 30.01.2010) wenden Sie sich bis 15.01.2010 an:  
Accommodation to FIS-Rules (28. – 30.01.2010) please contact until 15.01.2010: 
 

Hochmontafon Tourismus GmbH 
Frau Susanne Schönherr 
Tel. Nr. 0043 5557 6600 
E-mail: susanne.schoenherr@hochmontafon.eu  
 
Preise / Prizes: 
 

1. Rang EUR  300,00  Damen und Herren  f/m   
2. Rang EUR  150,00  Damen und Herren  f/m   
3. Rang EUR  100,00  Damen und Herren  f/m   
4. Rang EUR    50,00  Damen und Herren  f/m   
 
Offizielle Anschlagtafel / Official Notice Board 
 

Im Zielraum / at the finish area Im Rennbüro / at the race office 
 



 

 
PROGRAMM – TIME TABLE – AGENDA 

 
 
Dienstag / Tuesday   26.01.2010: 
 

15.00 Uhr Nennschluss für beide Bewerbe 
 The entry form has do be at the race office. 
 
  
Mittwoch / Wednesday  27.01.2010 
 
18.00 Uhr – 20.00 Uhr Rennbüro im Tourismusbüro in St. Gallenkirch 
 Race office in the tourist office, St. Gallenkirch 
 Registrierung / Tageskarten für das Training am 28.01.2010  
 Registration / Tickets for the training on 28.01.2010  
 
 
Donnerstag / Thursday  28.01.2010  OFFIZIELLER ANREISETAG 
 
10.00 Uhr – 12.00 Uhr Rennbüro im Restaurant Casa Nova / Valiserabahn Talstation 
 Race office in the Restaurant Casa Nova / Valiserabahn  
 Registrierung / Tageskarten für das Training  
 Registration / Tickets for the training  
12.30 Uhr - 13.00 Uhr Streckenbesichtigung SBX Training / Inspection SBX for the training 
13.30 Uhr - 15.00 Uhr Training (Anmeldung erforderlich / binding registration required) 
17.30 Uhr - 19.15 Uhr Rennbüro im Tourismusbüro in St. Gallenkirch 
 Race office in the tourist office, St. Gallenkirch 
 Registrierung / Tageskarten für die Bewerbe am 29.01.2010 
 Registration / Tickets for the competitions on 29.01.2010  
19.30 Uhr   Mannschaftsführersitzung / Teamcaptains meeting 

 
 
Freitag / Friday  29.01.2010   
 
08.15 Uhr  Auffahrt Läufer / Ascending of racers 
08.30 Uhr – 09.15 Uhr Streckenbesichtigung SBX / Inspection SBX  
09.30 Uhr – 10.30 Uhr Training  
11.00 Uhr  Start Qualifikation 
13.00 Uhr  Start Finalläufe SBX f/m / Start Finals 
17.00 Uhr  Siegerehrung in der “Höhle“ in St. Gallenkirch  
 Prize giving ceremony in the “Höhle“ in St. Gallenkirch   
18.00 Uhr - 18.45 Uhr Rennbüro im Tourismusbüro in St. Gallenkirch 
 Race office in the tourist office, St. Gallenkirch 
 Registrierung / Tageskarten für die Bewerbe am 30.01.2010 
 Registration / Tickets for the competitions on 30.01.2010  
19.00 Uhr   Mannschaftsführersitzung / Teamcaptains meeting 
 
 
Samstag / Saturday  30.01.2010   
 
08.15 Uhr  Auffahrt Läufer / Ascending of racers 
08.30 Uhr – 09.15 Uhr Streckenbesichtigung SBX / Inspection SBX  
09.30 Uhr – 10.30 Uhr Training  
11.00 Uhr  Start Qualifikation 
13.00 Uhr  Start Finalläufe SBX f/m / Start Finals 
anschliessend  Siegerehrung im Zielraum  
after the competition Prize giving ceremony in the finish-area   

 


